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رضا صادقی

ادب يا هو
آنجا که بر سردر خانقاه‌ها و نام و نشان‌های درویشی از »ادب یاهو« 

نوشته‌اند، همین آداب و رسوم است. آن که می‌خواهد به کسوت درویشی 
درآید باید که ادب شاگردی و مریدی را نگه دارد. بر درگاه مولانا با خضوع 

و خشوع وارد شود و قلب خود را از »عیب کلی« پاک کند. 

مـــراث‌دار  مردمـــی کـــه  عنـــوان  بـــه  ايرانيـــان  ميـــان  در 
شـــاعران، حکيمـــان، اســـتادان و از همـــه مهم‌تـــر عارفـــان 
بهره‌منـــدی  بـــرای  درونـــی  علاقـــه  يـــک  هســـتند  بـــزرگ 
دارد. کمـــر کســـی  وجـــود  بـــزرگان  ايـــن  آموزه‌هـــای  از 
اســـت کـــه بـــا خوانـــدن شـــعرها و حکايت‌هـــای ســـعدی 
دســـت‌کم بـــرای چنـــد لحظـــه بـــه فکـــر فـــرو نـــرود يـــا ســـخن 
شـــاهنامه  بـــه خوانـــدن  دل  اگـــر  نگويـــد.  آفريـــن  را  او 
توانمنـــدی  غـــرور،  احســـاس  اســـت  ممکـــن  باشـــيد  داده 
پندهـــای  بـــه واســـطه  يـــا گاهـــی  يـــا وطن‌دوســـتی کنيـــد 
فردوســـی نظـــر خـــود را بـــرای اجـــرای آنچـــه در ســـر داريـــد 
تغيـــر دهيـــد. بـــه همـــن صـــورت ممکـــن اســـت خوانـــدن يـــا 
شـــنيدن شـــعرهای مولانـــا بـــه خصـــوص از ديـــوان کبـــر، 
تلنگـــری بـــه قلـــب و احســـاس شمـــا زده باشـــد. مولانـــا 
يـــا رومـــی بـــه عنـــوان يـــک عـــارف بـــزرگ مـــورد احـــرام مـــا 
و بســـياری از مـــردم جهـــان اســـت و چنديـــن طريقـــت 
درويشان به واسطه آموزه‌های او در کشورهای مختلف 
می‌پردازنـــد.  تعالیـــم‌اش  انتشـــار  و  مريـــدان  پـــرورش  بـــه 
ايشـــان در شـــهر  مـــزار  همـــان طـــور کـــه همـــه می‌داننـــد 
قونيـــه قـــرار دارد و هـــر ســـال افـــراد مختلفـــی از سراســـر 
جهان به زيارت آن می‌روند. بخشـــی از بازديدکنندگان 
بـــا  تورهـــای گردشـــگری کـــه در آن ثبت‌نـــام کرده‌انـــد؛ 
قونيـــه  بـــه  باشـــند  از مولانـــا داشـــته  بی‌آنکـــه شـــناختی 
می‌آينـــد. بـــرای آنهـــا، اينجـــا هـــم مـــوزه‌ای بـــه ماننـــد باقـــی 
موزه‌هـــا در شـــهرهای دیگـــر اســـت کـــه پيش‌تـــر ديده‌انـــد 
و اتفاقـــاً از ايـــن منظـــر، چيـــز زيـــادی بـــرای عرضـــه کـــردن 
نـــدارد. ولـــی هســـتند کســـانی کـــه از روی خواســـته دل 
و قلـــب خـــود بـــه ايـــن مـــکان می‌آينـــد و دوســـت دارنـــد 
حس‌وحـــال بـــودن در ايـــن فضـــا را تجربـــه کننـــد. یکـــی از 

جنبه‌هايـــی کـــه بـــا معرفـــی مولانـــا، بـــه خصـــوص از ســـوی 
ميزبانـــان مـــزار ايشـــان پيونـــد خـــورده، مراســـم سمـــاع اســـت 
کـــه بـــه تعريـــف عاميانـــه و از ســـر ناآگاهـــی، صفـــت 
»رقـــص« را يـــدک می‌کشـــد. اينجـــا، زمـــان صحبـــت در 
مـــورد سمـــاع و فلســـفه آن نيســـت، فقـــط بـــه طـــور خلاصـــه 
اينکـــه سمـــاع حاصـــل وجـــد صوفـــی از ذکـــر، مراقبـــه و 
بـــودن در حـــال اســـت. تمـــام اجـــزای لبـــاس سمـــاع معنـــا و 
مفهـــوم خـــاص خـــود را دارد. بـــه طـــور خلاصـــه، دامـــن 
و لباســـی کـــه هنـــگام سمـــاع بـــر تـــن درويـــش می‌نشـــيند و 
تنـــوره نـــام دارد نشـــان کفـــن اســـت. کلاه بلنـــد پشـــمی کـــه 
ســـکه خوانـــده می‌شـــود نمـــاد ســـنگ قـــر اســـت. سمـــاع، 
نمـــاد مـــرگ »مـــن« و منيَت‌هاســـت. پـــس لبـــاس رقاصـــی 

و نمايـــش نيســـت.
ــه قونيـــه  ــا را بـ دو مناســـبت در ســـال علاقه‌منـــدان مولانـ
يـــا  ســـپتامبر   ۳۰ در  ايشـــان  تولـــد  يکـــی  می‌کشـــاند. 
۸ مهـــر و دوم ۱۷ دســـامبر يـــا ۲۶ آذر کـــه بـــه شـــب 
عـــروس شـــهرت دارد و روز وفـــات يـــا معـــراج اوســـت. 
هنـــگام شـــب عـــروس، قونيـــه بـــرای ۱۰ روز بســـيار شـــلوغ 
بـــه  می‌شـــود. در روز ۱۷ دســـامبر مناجـــات خاصـــی 
مـــدت چنـــد دقيقـــه در ســـاعت وفـــات مولانـــا خوانـــده 
می‌شـــود کـــه حـــس‌ وحـــال عجیبـــی بـــه کســـانی می‌دهـــد 
کـــه دل و قلـــب دريافـــت آن را دارنـــد. ضمـــن اينكـــه 
از ســـالها قبـــل در دوره ده روزه تولـــد مولانـــا، هـــر شـــب 
یـــک کنســـرت موســـیقی از يـــک کشـــور برگـــزار می‌شـــود 
و هميشـــه يـــک شـــب بـــه یکـــی از بـــزرگان موســـيقی ايـــران 

تعلـــق می‌گـــرد. 
ســـوی دیگـــر ماجـــرا، تـــاش ســـوداگران هتل‌هـــا، تورهـــای 
گردشـــگری و آژانس‌هـــای مســـافرتی اســـت کـــه در کنـــار 

مادر و مهاجرت ادب آداب دارد.
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باقـــی مـــردم جهـــان گروهـــی از ایرانیـــان را هـــم بـــه قونيـــه 
ــذ  ــازی از اخـ ــفر و بی‌نيـ ــبی سـ ــانی نسـ ــانند. آسـ می‌کشـ
ويـــزا و تـــدارکات دیگـــر، خودبه‌خـــود بـــر علاقـــه افـــراد 
می‌افزايـــد. بســـیاری از افـــرادی کـــه در ايـــن زمـــان بـــه قونيـــه 
می‌آينـــد بـــا نيـــت خالـــص و بـــه قصـــد تجربـــه حضـــور در 
کنـــار مولانـــا ســـفر خـــود را آغـــاز می‌کننـــد و در مـــدت 
اقامـــت خـــود، نســـیمی از رحمـــت و برکـــت ايـــن بزرگـــوار 

ــد. را دريافـــت می‌کننـ
ولـــی در کنـــار آنهـــا هســـتند عـــده قابـــل توجهـــی کـــه بـــه نظـــر 
می‌رســـد از تبـــار میان‌مایـــگان و اهـــل شبه‌روشـــنفکری و 
عرفـــان بازی‌هـــای زرد باشـــند؛ اینهـــا، نـــه هنـــری دارنـــد و 
نـــه اهـــل اندیشـــه و نـــه جویـــای حقیقـــت هســـتند؛ بلکـــه 
درياچـــه‌ای از ادعاهـــای پـــوچ و بی‌معنـــی و نخـــوت در 
قالـــب توهـــم معنويـــت و عرفـــان هســـتند. ايـــن عارفـــان 
قلابـــی کـــه نـــه از رفتـــار و منـــش و نـــه از احـــرام و ادب 
بهـــره‌ای برده‌انـــد مثـــل کوليـــان در قونيـــه چـــرخ می‌زننـــد. 
برخـــی از آنهـــا يـــک ســـاز زپرتـــی مثـــل تـــار يـــا دف در 
کوله‌بـــار خـــود حمـــل می‌کننـــد و هـــر کجـــا کـــه بتواننـــد 
بلنـــد  را  خـــود  ســـاز کوک‌نشـــده  مضحـــک  صـــدای 
می‌کننـــد. صـــد رحمـــت بـــه صـــدای اگـــزوز اتوبـــوس و 
قارقـــار کلاغ. برخـــی از آنهـــا بـــه خصـــوص زنهـــا، وســـط 
صحـــن آرامـــگاه مولانـــا شـــروع بـــه چرخيـــدن می‌کننـــد 
و تظاهـــر می‌کننـــد کـــه در حـــال معـــراج و خلســـه‌اند. 
جنـــس  حتمـــاً  ولـــی  اســـت  اينهـــا کـــی  ســـاقی  نمـــی‌دانم 
مرغوبـــی پخـــش می‌کنـــد کـــه مصرف‌کننـــده را وارد چنـــن 
نمايـــش پـــوچ و زشـــتی می‌کنـــد. نـــگاه مـــردم محلـــی کـــه 
بـــرای ســـال‌های ســـال سمـــاع را در قالـــب يـــک مراســـم 
مقـــدس مشـــاهده کرده‌انـــد و اينـــک يـــک رقـــاص بيـــکار 
ــا ادای سماع‌کننـــدگان را در مـــی‌آورد  جلـــوی چشـــم آنهـ
بســـيار حـــرت‌آور و گاهـــی سرشـــار از تمســـخر اســـت.
بـــه اينهـــا اضافـــه کنيـــد گروه‌هايـــی کـــه بـــا اســـتادان قلابـــی 
را  خانقاه‌هـــا  ســـنت‌های  خـــود  بـــی‌ادب  مريـــدان  و 
ايـــن  آداب و رســـوم  از  بـــدون آگاهـــی  و  می‌شـــکنند 
شـــهر مثـــل ولگردهـــا قـــدم بـــه هـــر جايـــی می‌گذارنـــد تـــا 
ســـازهای نامـــوزون خـــود را بنوازنـــد. مثـــل اينكـــه ايـــن شـــهر 
نوازنـــده و هنرمنـــد نـــدارد و معطـــل ورود ايـــن دوره‌گردهـــا 
ــوبی  ــه؛ آشـ ــیقی بـــرد. خلاصـ ــره‌ای از موسـ ــا بهـ اســـت تـ

اســـت از بی‌آبرويـــی بـــه نـــام ايرانيـــان. 
بـــرای  واقعـــاً  قطب‌هـــا  و  درويشـــان  ايـــن  اگـــر  نمـــی‌دانم 
نهانـــگاه  در  آنچـــه  بـــه  چـــرا  هســـتند  خودشـــان کســـی 
خـــود دارنـــد بســـنده نمی‌کننـــد و لازم می‌داننـــد لشـــکر 
فريب‌خـــوردگان خـــود را تـــا قونيـــه يـــدک بكشـــند و آنهـــا 
را بـــه ديگـــران نشـــان بدهنـــد تـــا يـــک »مـــن« جديـــد بـــه 

برخـــی  در  آنهـــا  اضافـــه کننـــد.  آنهـــا  پـــوچ  »من‌هـــای« 
از همـــه ســـنت‌های کلاســـيک، سمـــاع  بـــه دور  هتل‌هـــا 
برگـــزار می‌کننـــد تـــا بلکـــه عـــده ديگـــری را فريـــب بدهنـــد 
و بـــه جمـــع مســـموم خـــود بکشـــانند تـــا وقتـــی بـــه ايـــران 
برگشـــتند آنهـــا را هـــم بـــه باقـــی فريب‌خـــوردگان معنـــوی 
خـــود اضافـــه کننـــد. برخـــی از آنهـــا در ســـال‌های گذشـــته 
از ســـفر بـــه ترکيـــه و حضـــور در قونيـــه منـــع شـــده‌اند.

برخـــی از ايـــن مطربـــان، بـــا تنـــوره در ســـطح شـــهر راه 
می‌رونـــد؛ لباســـی کـــه اســـتفاده از آن فقـــط در جايـــگاه 
خـــاص خـــود مجـــاز اســـت و کســـی بـــا آن در خيابـــان 
راه نمـــی‌رود. گاهـــی یـــک نفـــر در وســـط مجلـــس در حـــال 
چرخیـــدن اســـت و عـــده دیگـــری در حـــال فیلمـــرداری 
بـــرای فراهـــم کـــردن اســـتوری‌های تـــازه بـــرای اينســـتاگرام 
بـــر شـــهرت کـــژ خـــود  تـــا  بـــرای يوتيـــوب  يـــا خوراکـــی 

اضافـــه کننـــد. 
آداب نشســـن در مقابـــل يـــک اســـتاد يـــا مرشـــد، حکـــم 
بـــه ســـکوت و احـــرام دارد. افـــراد محلـــی و کســـانی کـــه 
ســـالها اســـت در خانقاه‌هـــا رفـــت و آمـــد دارنـــد و در 
از  تلفـــن همـــراه خـــود را  آنهـــا عبـــادت می‌کننـــد هرگـــز 
جیبشـــان بـــرون نمی‌آورنـــد. آنهـــا در هـــر مقـــام و مرتبـــه 
اجتماعـــی يـــا سياســـی کـــه باشـــند بـــا ادب و احـــرام در 
مقابـــل اســـتاد می‌نشـــينند و ســـکوت می‌کننـــد. کســـی 
پـــای خـــود را دراز نمی‌کنـــد يـــا بـــی اجـــازه حـــرف نمی‌زنـــد. 
در مقابـــل برخـــی از ايـــن افـــراد هـــر کجـــا کـــه باشـــند بايـــد 
موبايـــل خـــود را در دســـت بگيرنـــد و گـــزارش تهيـــه  کننـــد 
يـــا باقـــی همراهـــان خـــود را از آنچـــه در حـــال اجراســـت 

باخـــر کننـــد. 
نشـــان‌های  و  نـــام  و  خانقاه‌هـــا  ســـردر  بـــر  آنجـــا کـــه 
درویشـــی از »ادب یاهـــو« نوشـــته‌اند، همـــن آداب و 
رســـوم اســـت. آن کـــه می‌خواهـــد بـــه کســـوت درویشـــی 
درآیـــد بایـــد کـــه ادب شـــاگردی و مریـــدی را نگـــه دارد. 
بـــر درگاه مولانـــا بـــا خضـــوع و خشـــوع وارد شـــود و قلـــب 
خـــود را از »عیـــب کلـــی« پـــاک کنـــد. مولانـــا خـــود آداب 
مریـــدی را در پیشـــگاه شمـــس بـــه جـــا آورد و شـــد آنچـــه 
شـــد. ادب و رســـم درویشـــی از خـــود بی‌خـــود شـــدن 

بـــودن کـــه قالـــب وتوهـــم پیشـــ‌ن خـــود را شکســـت.

با خود بنشـــن که همنشـــن رهزن توســـت
وز خويـــش بـــر کـــه آفـــت تـــو تـــن توســـت

گفتـــی کـــه ز مـــن بـــدو مســـافت چنـــد اســـت
ای دوســـت ز تو بدو مســـافت تن توســـت

ادب آداب دارد.




